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wissler  

Lieferantenselbstauskunft  
Supplier Questionnaire 
Firma 
Name 

      

Firmenanschrift  
Company address 

      

      

      

Telefon  
Phone 

      Fax:       

E-Mail / E-Mail Buchhaltung 
E-mail / E-mail Accounting 

          Web:       

Rechtsform  
Legal Structure 

      

Gründungsdatum  
Creation date 

      

Verbundene Unternehmen  
Affiliated companies 

      

Zahlungsbedingungen  
Payment terms  

      
 

 

 

Incoterms  

 

 

 

 

      

Name der Bank 
Name of the bank 

      

BIC  
Swiftcode 

      

IBAN 
IBAN 

      

Umsatzsteuer ID nr. 
VAT ID no. 

      

Ansprechpartner 
Point of contact 

Funktion Position Name Telefon Phone  

                  

Betriebsfläche  
Surface 

Gesamt 
Total 

Produktion 
Production 

Lager 
Stock 

Büro 
Office 

      m², sqm       m², sqm       m², sqm       m², sqm 

Mitarbeiter  
Work force 

Gesamt 
Total 

Produktion 
Production 

Entwicklung  
R&D 

Verwaltung 
Administration 

Qualität  
Quality 

                              

Gesamtumsatz  
Turnover 

2024:       Plan 2025:       

Inland Domestic Ausland Export  Inland Domestic Ausland Export 

     %      %      %      % 

Haben Sie Referenzen? 
Do you have references?  

 Ja Yes      Nein No    

 

 

 

 

 

 

Wenn ja, welche? if yes, which one?       

Zertifizierte 
Managementsysteme 
Certified management systems 

 DIN EN ISO 9001 
 ISO TS 16949 
 ISO 14001 

 

 

 EMAS 

 ISO 50001 
 OHSAS 18001 

 
 In Vorbereitung, umgesetzt bis       

     In preparation, implemented until 
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Produktionsmöglichkeiten 
Production Possibilities  
 

Please mark only inhouse 

production possibilities! 

Sägen        Sawing                                 Flachbettlaser Flat-bed laser                     
Stanzen     Punching                               Drehen, Fräsen CNC drill, mill CNC     
Biegen       Bending                               Montage   Assembling                            
Rohrlaser (mit schwenkbarem Kopf) Tube laser (with swivell laser head)                        
Schweißen   Welding         MIG/MAG   GMA                   WIG   TIG                            
                                                  Punkt        Spot       

Schleifen    Grinding                               Beizen  Etching                                       

Rohmaterial 
Raw Material 

 
Rohre  Tubes                         Bleche  Plates                         

Edelstahl  
Stainless Steel                   

Mustererstellung u. –lieferung 
Preparation and supply of prototypes 

Schnell (<5 Days)  
Fast 

Mittel (5-10 Days)  
Medium 

Langsam (>10 Days)  
Slow 

   

Welche Dienstleistungen bieten 
Sie an? 
Which general services are you able to 
provide? 

 

 Komplettfertigung inkl. Elektrifizierung, Lichtkomponenten 
(Complete execution incl. electrification, light components) 

 Projektmanagement (project management) 
 Konstruktion/CAD (creation of technical drawings in 2D/3D from 

sketches/drafts) 
 Transport (Transportation, logistics) 
 Lagerung von Kontrakten (warehousing for contract material) 
 Lieferantennetzwerk (supplier network) 
 Installation, Montage (assembly, mounting) 

 
 

REACH-Verordnung (EG) Nr.: 1907/2006  
REACH regulation (EC) No. 1907/2006 

Aufgrund der Verordnung (EG) Nr. 1907/2006 bitten wir Sie um Information über die Inhaltsstoffe in den von Ihnen 
gelieferten Produkten. 
 

In accordance with the regulation (EC) No. 1907/2006, we require you to confirm the statement below about the ingredients of your products 

 
 
 
     

 

 

Hiermit bestätigen wir Ihnen, dass aus heutiger Sicht und vor dem Hintergrund der Auskünfte unserer 
Lieferanten nicht zu erwarten ist, dass in unseren Produkten SVHC-Stoffe (substances of very high concern)  
in einer Massenkonzentration über 0,1 Prozent enthalten sind. 
 

We herby confirm that as per our current knowledge and as per the information received from our suppliers, none of our  
finished products contain a concentration of SVHC-Material (substances of very high concern) higher than 0,1 percent.  

Verhaltenscodex  
Supplier Code of Conduct 

Bestätigung der Einhaltung des Sozial- und Umweltstandard beruhend auf den Konventionen der Internationalen 
Arbeiterorganisation (ILO), der Menschenrechtserklärung der UNO, den Konventionen der UNO über die Rechte von 
Kindern sowie über die Abschaffung jeglicher Form der Diskriminierung von Frauen, dem UN Global Compact und 
den OECD-Richtlinien für multinationale Unternehmen. 
 
Confirmation of compliance with social and environmental standards based on the conventions of the International Labor Organization (ILO), 
the Declaration of Human Rights of the UN, the conventions of the United Nations on the rights of children and the elimination of all forms of 
discrimination against women, the UN Global Compact and the OECD Guidelines for multinational enterprises. 

             

   

 
   
 

 

      Hiermit bestätigen wir die oben genannten Regeln.  

We hereby confirm that we comply with the above set of rules. 
 
Hiermit bestätigen wir, dass unsere Vorlieferanten die oben genannten Regeln einhalten. 
We hereby confirm that our suppliers comply with the above set of rules. 
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Nachhaltige Holzwirtschaft  
Sustainable Timber management 

  
   

 

Die an Visplay gelieferten Teile aus Holz und Holzwerkstoffen enthalten ausschließlich Holz, das den  
Bestimmungen der European Timber Regulation (EUTR) entspricht. 

 

Timber and derived timber products supplied to Visplay meet the requirements set by the European Timber Regulation (EUTR). 

  
   

 

Die an Visplay gelieferten Teile aus Holz und Holzwerkstoffen enthalten ausschließlich Holz, das den  
Anforderungen das FSC- oder PEFC-Labels entspricht. 
 

Timber and derived timber products supplied to Visplay meet the requirements of the FSC or PEFC label. 

  
 

 

 

   

 

Nicht relevant 
Not applicable   

 

Haftpflichtversicherung für  
Schadensfälle?  
Liability insurance for cases of loss & damages? 

 Ja Yes      Nein No    

Wenn ja, wie hoch ? If yes, state amount?        

   Gibt es Notfallpläne?  
Do you have contingency plans? 

 Ja Yes      Nein No    

Wenn ja, wie sehen diese aus? If yes, how do they look like? 

       
 

 

Verarbeitendes  Material 
Producibel Material 

Kunststoffspritzguss / Plastic injection molding   DIN Teile / DIN Parts  

Spritzgussformen / Moulds for Plastic injection  Galvanisieren  / Electroplating  

PU Block oder Schnittschaum / PU Cut or Block Foam   Chrom III         Chrom VI 

PU Form- o. Integralschaum / PU Form o. Integral Foam  Pulverbeschichtungen / Powder coatings  

PU Hartschaum / PU rigide Foam  Nasslackierungen / Wet coatings  

Gummiteile / Rubber parts   Baugruppen / Modules  

Drehteile / Turned parts  Geschweißte Teile / Welded part  

Fräßteile / Milled parts   Massivholzteile / Solid Wood  

Aluminiumdruckguss / AL die cast   Faserplatten / Fiberboard  

Zinkdruckguss / ZN die cast   Stoff / Fabric  

Messingdruckguss / CU-ZN die cast   Gestricke Gewirke / Knitted Fabric  

Schleifen polieren / Grinding polishing   Vlies Filz / Fleece Felt 

Alu Profile / AL Profiles   Näherei / Sewing  

Stahl Profile / Steel Profiles   Verpackungen / Packings 

Metall Halbzeuge / Metal Semi-Finished   Sonstiges /  Others        

 

Wir bestätigen hiermit, alle Angaben wahrheitsgemäß angegeben zu haben. 
We hereby confirm that we have stated all information truthfully. 

                  
 

Datum / Date Name Unterschrift & Stempel / Signature & stamp 

 


